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CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS 
DE BELGIQUE

BELGISCHE KAMER VAN 
VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

AMENDEMENTS AMENDEMENTEN

N° 1 DE MME SMEYERS ET CONSORTS

Art. 2

 

Compléter cet article par un 7° rédigé comme suit:

 

“7° le § 4 est remplacé par ce qui suit:
 
“§ 4. L’étranger est exclu du bénéfi ce de la présente 

disposition lorsque le ministre ou son délégué considère 
qu’il y a des motifs sérieux de considérer:

 

1° qu’il a commis un crime contre la paix, un crime 
de guerre ou un crime contre l’humanité tels que défi nis 
dans les instruments internationaux visant à sanctionner 
de tels crimes;

Nr. 1 VAN MEVROUW SMEYERS c.s.

Art. 2

 

Dit artikel aanvullen met een 7°, luidende:

 

“7° paragraaf 4 wordt vervangen als volgt:
 
“§  4. De vreemdeling wordt uitgesloten van het 

voordeel van deze bepaling, wanneer de minister of 
zijn gemachtigde van oordeel is dat er ernstige redenen 
zijn om aan te nemen dat:

 
1° hij een misdrijf tegen de vrede, een oorlogsmisdrijf 

of een misdrijf tegen de menselijkheid heeft gepleegd 
zoals gedefi nieerd in de internationale instrumenten 
waarmee wordt beoogd regelingen te treffen ten aan-
zien van dergelijke misdrijven;
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2° qu’il s’est rendu coupable d’agissements 
contraires aux buts et principes des Nations Unies tels 
qu’énoncés dans le préambule et aux articles 1er et 2 de 
la Charte des Nations Unies;

3° qu’il a commis un crime grave;

4° qu’il a utilisé des informations fausses ou trom-
peuses ou des documents faux ou falsifi és, ou a recouru 
à la fraude ou à d’autres moyens illégaux qui sont d’une 
importance déterminante pour être admis au séjour.

L’alinéa 1er s’applique aux personnes qui sont les 
instigatrices des crimes ou des actes précités, ou qui 
y participent de quelque autre manière.”.

 
JUSTIFICATION

Étant donné que la régularisation médicale est dissociée 

de la protection subsidiaire, il convient de ne plus renvoyer à 

l’article 55/4 dans l’article 9ter, § 4.

En même temps, force est de constater que la régularisa-

tion médicale doit être exclue dans certains cas, notamment 

lorsque l’étranger a commis des crimes graves ou a recouru 

à la fraude.

N° 2 DE MME SMEYERS ET CONSORTS

Art. 4

Remplacer cet article par ce qui suit:

 

“Art. 4. Dans l’article 13 de la même loi, remplacé 
par la loi du 8 juillet 2011, les modifi cations suivantes 
sont apportées:

1° le § 1er, alinéa 2, est abrogé;

2° dans le § 1er, alinéa 5, qui devient l’alinéa 4, les 
mots “l’alinéa 3” sont remplacés par les mots “l’ali-
néa 2”;

3° dans le § 1er, alinéa 6, qui devient l’alinéa 5, les 
mots “l’alinéa 3” sont remplacés par les mots “l’ali-
néa 2”;

4° le § 5 est abrogé.”.

2° hij zich schuldig heeft gemaakt aan handelingen 
welke in strijd zijn met de doelstellingen en beginselen 
van de Verenigde Naties als vervat in de preambule en 
de artikelen 1 en 2 van het Handvest van de Verenigde 
Naties;

3° hij een ernstig misdrijf heeft gepleegd;

4° hij valse of misleidende informatie of valse of 
vervalste documenten heeft gebruikt, of fraude heeft 
gepleegd of onwettige middelen gebruikt die van 
doorslaggevend belang zijn om te worden toegelaten 
tot een verblijf.

Het eerste lid is van toepassing op personen die aan-
zetten tot of anderszins deelnemen aan de hierboven 
genoemde misdrijven of daden.”.

 

VERANTWOORDING

Gelet op de loskoppeling van de medische regularisatie en 

de subsidiaire bescherming, past het om in artikel 9ter, § 4, 

niet langer te verwijzen naar artikel 55/4.

Tegelijk moet worden vastgesteld dat medische regularisa-

tie in bepaalde gevallen moet worden uitgesloten, met name 

wanneer er bijvoorbeeld sprake is van een vreemdeling die 

ernstige misdrijven of fraude heeft gepleegd.

Nr. 2 VAN MEVROUW SMEYERS c.s.

 Art. 4

Dit artikel vervangen als volgt:

 

“Art. 4. In artikel 13 van dezelfde wet, vervangen bij 
de wet van 8 juli 2011, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in § 1, wordt het tweede lid opgeheven;

2° in § 1, vijfde lid, dat het vierde lid wordt, worden 
de woorden “het derde lid” vervangen door de woorden 
“het tweede lid”;

3° in § 1, zesde lid, dat het vijfde lid wordt, worden 
de woorden “het derde lid” vervangen door de woorden 
“het tweede lid”;

4° paragraaf 5 wordt opgeheven.”.
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JUSTIFICATION

Il s’agit d’une minime modifi cation d’ordre technique. Étant 

donné que l’article 13, § 1er, alinéa 2, est abrogé, il ne convient 

plus de renvoyer, dans l’article 13, § 1er, alinéas 5 et 6 (qui 

deviennent les alinéas 4 et 5), à l’article 13, § 1er, alinéa 3, 

mais bien à l’alinéa 2.

VERANTWOORDING

Het betreft een minimale technische wijziging. Gelet op het 

feit dat artikel 13, § 1, tweede lid, wordt opgeheven, dient in 

artikel 13, § 1, vijfde en zesde lid (die het vierde en vijfde lid 

worden) niet langer te worden verwezen naar het artikel 13, 

§ 1, derde lid, maar wel naar het tweede lid.

Sarah SMEYERS (N-VA)

Theo FRANCKEN (N-VA)

Daphné DUMERY (N-VA)
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